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Welcome to Electrolux! Thank you for choosing our appliance.

A Get usage advice, brochures, trouble shooter, service and repair information:
@ www.electrolux.com/support

Subject to change without notice.
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1. A SAFETY INFORMATION

Before the installation and use of the appliance, carefully read
the supplied instructions. The manufacturer is not responsible
for any injuries or damage that are the result of incorrect
installation or usage. Always keep the instructions in a safe
and accessible location for future reference.

1.1 Children and vulnerable people safety

 This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
the use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children of less than 8 years of age and
persons with very extensive and complex disabilities shall
be kept away from the appliance unless continuously
supervised.
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Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

Keep all packaging away from children and dispose of it
appropriately.

WARNING: The appliance and its accessible parts become
hot during use. Keep children and pets away from the
appliance when in use and when cooling down.

If the appliance has a child safety device, it should be
activated.

Children shall not carry out cleaning and user maintenance
of the appliance without supervision.

1.2 General Safety

This appliance is for cooking purposes only.

This appliance is designed for single household domestic
use in an indoor environment.

This appliance may be used in, offices, hotel guest rooms,
bed & breakfast guest rooms, farm guest houses and other
similar accommodation where such use does not exceed
(average) domestic usage levels.

WARNING: The appliance and its accessible parts become
hot during use. Care should be taken to avoid touching
heating elements.

WARNING: Unattended cooking on a hob with fat or oil can
be dangerous and may result in fire.

Smoke is an indication of overheating. Never use water to
extinguish the cooking fire. Switch off the appliance and
cover flames with e.g. a fire blanket or lid.

WARNING: The appliance must not be supplied through an
external switching device, such as a timer, or connected to
a circuit that is regularly switched on and off by a utility.
CAUTION: The cooking process has to be supervised. A
short term cooking process has to be supervised
continuously.

WARNING: Danger of fire: Do not store items on the
cooking surfaces.
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» Metallic objects such as knives, forks, spoons and lids
should not be placed on the hob surface since they can get
hot.

* Do not use the appliance before installing it in the built-in
structure.

* Do not use a steam cleaner to clean the appliance.

« After use, switch off the hob element by its control and do
not rely on the pan detector.

« If the glass ceramic surface / glass surface is cracked,
switch off the appliance and unplug it from the mains. In
case the appliance is connected to the mains directly using
junction box, remove the fuse to disconnect the appliance
from power supply. In either case contact the Authorised
Service Centre.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, an authorized Service or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

« WARNING: Use only hob guards designed by the
manufacturer of the cooking appliance or indicated by the
manufacturer of the appliance in the instructions for use as
suitable or hob guards incorporated in the appliance. The
use of inappropriate guards can cause accidents.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

2.1 Installation « Always take care when moving the
appliance as it is heavy. Always use safety
/\ WARNING! gloves and enclosed footwear.
- . . « Seal the cut surfaces of the cabinet with a
Only a qualified person must install this sealant to prevent moisture from causing
appliance. swelling.
* Protect the bottom of the appliance from
/\ WARNING! steam and moisture.
Risk of injury or damage to the appliance. + Do not install the appliance next to a door
or under a window. This prevents hot
* Remove all the packaging. cookware from falling from the appliance
» Do not install or use a damaged when the door or the window is opened.
appliance. « Each appliance has cooling fans on the
» Follow the installation instructions supplied bottom.
with the appliance. » If the appliance is installed above a
» Keep the minimum distance from other drawer:
appliances and units.
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— Do not store any small pieces or
sheets of paper that could be pulled in,
as they can damage the cooling fans
or impair the cooling system.

— Keep a distance of minimum 2 cm
between the bottom of the appliance
and parts stored in the drawer.

Remove any separator panels installed in

the cabinet below the appliance.

2.2 Electrical Connection

/\ WARNING!
Risk of fire and electric shock.

All electrical connections should be made
by a qualified electrician.
The appliance must be earthed if the

symbol (@) is not printed on the rating
plate.

Before carrying out any operation make
sure that the appliance is disconnected
from the power supply.

Make sure that the parameters on the
rating plate are compatible with the
electrical ratings of the mains power
supply.

Make sure the appliance is installed
correctly. Loose and incorrect electricity
mains cable or plug (if applicable) can
make the terminal become too hot.

Use the correct electricity mains cable.
Do not let the electricity mains cable
tangle.

Make sure that a shock protection is
installed.

Use the strain relief clamp on the cable.
Make sure the mains cable or plug (if
applicable) does not touch the hot
appliance or hot cookware, when you
connect the appliance to a socket.

Do not use multi-plug adapters and
extension cables.

Make sure not to cause damage to the
mains plug (if applicable) or to the mains
cable. Contact our Authorised Service
Centre or an electrician to change a
damaged mains cable.

The shock protection of live and insulated
parts must be fastened in such a way that
it cannot be removed without tools.
Connect the mains plug to the mains
socket only at the end of the installation.

Make sure that there is access to the
mains plug after the installation.

« |f the mains socket is loose, do not
connect the mains plug.

* Do not pull the mains cable to disconnect
the appliance. Always pull the mains plug.

« Use only correct isolation devices: line
protecting cut-outs, fuses (screw type
fuses removed from the holder), earth
leakage trips and contactors.

* The electrical installation must have an
isolation device which lets you disconnect
the appliance from the mains at all poles.
The isolation device must have a contact
opening width of minimum 3 mm.

2.3 Use

/\ WARNING!
Risk of injury, burns and electric shock.

* Do not change the specification of this
appliance.

* Remove all the packaging, labelling and
protective film (if applicable) before first
use.

* Make sure that the ventilation openings
are not blocked.

* Do not let the appliance stay unattended
during operation.

» Set the cooking zone to “off” after each
use.

* Do not put cutlery or saucepan lids on the
cooking zones. They can become hot.

* Do not operate the appliance with wet
hands or when it has contact with water.

* Do not use the appliance as a work
surface or as a storage surface.

« If the surface of the appliance is cracked,
disconnect immediately the appliance from
the power supply. This to prevent an
electrical shock.

* Users with a pacemaker must keep a
distance of minimum 30 cm from the
induction cooking zones when the
appliance is in operation.

*  When you place food into hot oil, it may
splash.

* Do not use aluminum foil or other
materials between the cooking surface
and the cookware, unless otherwise
specified by the manufacturer of this
appliance.

ENGLISH 5



» Use only accessories recommended for
this appliance by the manufacturer.

/N\ WARNING!
Risk of fire and explosion.

» Fats and oil when heated can release
flammable vapours. Keep flames or
heated objects away from fats and oils
when you cook with them.

» The vapours that very hot oil releases can
cause spontaneous combustion.

» Used oil, that can contain food remnants,
can cause fire at a lower temperature than
oil used for the first time.

* Do not put flammable products or items
that are wet with flammable products in,
near or on the appliance.

/N\ WARNING!
Risk of damage to the appliance.

» Do not keep hot cookware on the control
panel.

» Do not put a hot pan cover on the glass
surface of the hob.

* Do not let cookware boil dry.

» Be careful not to let objects or cookware
fall on the appliance. The surface can be
damaged.

» Do not activate the cooking zones with
empty cookware or without cookware.

» Cookware made of cast iron or with a
damaged bottom can cause scratches on
the glass / glass ceramic. Always lift these
objects up when you have to move them
on the cooking surface.

2.4 Care and cleaning

» Clean the appliance regularly to prevent
the deterioration of the surface material.

3. INSTALLATION

« Switch off the appliance and let it cool
down before cleaning.

* Do not use water spray and steam to
clean the appliance.

« Clean the appliance with a moist soft
cloth. Use only neutral detergents. Do not
use abrasive products, abrasive cleaning
pads, solvents or metal objects, unless
otherwise specified.

2.5 Service

« To repair the appliance contact the
Authorised Service Centre. Use original
spare parts only.

« Concerning the lamp(s) inside this product
and spare part lamps sold separately:
These lamps are intended to withstand
extreme physical conditions in household
appliances, such as temperature,
vibration, humidity, or are intended to
signal information about the operational
status of the appliance. They are not
intended to be used in other applications
and are not suitable for household room
illumination.

2.6 Disposal

/\ WARNING!

Risk of injury or suffocation.

/\ WARNING!
Refer to Safety chapters.
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« Contact your local authority for information
on how to dispose of the appliance.

« Disconnect the appliance from the mains
supply.

« Cut off the mains electrical cable close to
the appliance and dispose of it.

3.1 Before the installation

Before you install the hob, write down the
information below from the rating plate. The
rating plate is on the bottom of the hob.

Serial number .........cccceeeeeeveeeen.



3.2 Built-in hobs + To replace the damaged mains cable, use
the cable type: HO5V2V2-F or equivalent,
which withstands a temperature of 90 °C
or higher. Contact an Authorised Service
Centre. The connection cable may only be

Only use the built-in hobs after you assemble
the hob into correct built-in units and work
surfaces that align to the standards.

. replaced by a qualified electrician.
3.3 Connection cable * The appliance works either at 50 Hz or 60
» The hob is supplied with a connection Hz and does not require any additional
cable. The connection cable may only be action from a qualified electrician in order
installed by a qualified electrician. to switch between frequencies.

3.4 Connection diagram

(r

220 - 240V ~

1220 - 240V ~

Sy
"

1 220 - 240V ~ |

|
|

/ 380 - 415V 2N ~ 220 - 240V 1N ~ 220 - 240V ~

220 240V ~

\ N2 N1 L2 L1 N2 N1 L2 L1 N2 N1 L2 L1 )

220 240V ~

|
é

Wiring colours

N2 N1 L2 L1
Blue Blue - Gray Brown Black
3.5 Assembly

If you install the hob under a hood, please
see the installation instructions of the hood
for the minimum distance between the
appliances.

If the appliance is installed above a drawer,
the hob ventilation can warm up the items

ENGLISH 7



stored in the drawer during the cooking Find the video tutorial "How to install your
process. Electrolux Induction Hob - Worktop
installation" by typing out the full name
indicated in the graphic below.

°Y 'I' b www.youtube.com/electrolux
ou u e www.youtube.com/aeg

How to install your Electrolux
Induction Hob - Worktop installation

min. 1500 —=

¥ Y .
"_ll_ﬂ_ m2in. gnén | | ||_j‘m|n. 28

— | =t

4. PRODUCT DESCRIPTION
4.1 Cooking surface layout

—
—

E B

Induction cooking zone
Control panel

4.2 Control panel layout

-
0
()

Cd

Use the sensor fields to operate the appliance. The displays, indicators and sounds tell which
functions operate.
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Sensor Function Comment

field
(D On / Off To activate and deactivate the hob.
E'I Lock / Child Safety Device To lock / unlock the control panel.
E] - To select the cooking zone.
- Heat setting display To show the heat setting.
AN To set a heat setting.

4.3 Heat setting displays

Display Description
The cooking zone is deactivated.
@ B The cooking zone operates.
Booster operates.
+ digit There is a malfunction.
A cooking zone is still hot (residual heat).
Lock / Child Safety Device operates.
Incorrect or too small cookware or no cookware on the cooking zone.
B Automatic Switch Off operates.
5. DAILY USE
« you spill something or put something on
/\ WARNING! the control panel for more than 10

Refer to Safety chapters.

5.1 Activating and deactivating

Touch (D for 1 second to activate or
deactivate the hob.

5.2 Automatic Switch Off

The function deactivates the hob
automatically if:

» all cooking zones are deactivated,
» you do not set the heat setting after you
activate the hob,

seconds (a pan, a cloth, etc.). An acoustic
signal sounds and the hob deactivates.
Remove the object or clean the control
panel.

« the hob gets too hot (e.g. when a
saucepan boils dry). Let the cooking zone
cool down before you use the hob again.

« you use incorrect cookware. The symbol

comes on and the cooking zone

deactivates automatically after 2 minutes.
« you do not deactivate a cooking zone or

change the heat setting. After some time

E] comes on and the hob deactivates.
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The relation between the heat setting and
the time after which the hob deactivates:

Heat setting The hob deactivates

after
1-2 6 hours
3-4 5 hours
5 4 hours
6-9 1.5 hour

5.3 Selecting the cooking zone

To select a cooking zone touch the sensor
field D corresponding to this zone. The
display shows the heat setting ().

5.4 The heat setting
Set the cooking zone.

Touch “ to increase the heat setting. Touch
N to decrease the heat setting. Touch ™

and  at the same time to deactivate the
cooking zone.

5.5 Residual heat indicator

/\ WARNING!

As long as the indicator is on, there is
a risk of burns from residual heat.

The induction cooking zones produce the
heat necessary for the cooking process
directly in the bottom of the cookware. The
glass ceramic is heated by the heat of the
cookware.

The indicator L7J appears when a cooking
zone is hot.

The indicator may also appear:

+ for the neighbouring cooking zones even if
you are not using them,

» when hot cookware is placed on cold
cooking zone,

» when the hob is deactivated but the
cooking zone is still hot.

The indicator disappears when the cooking
zone has cooled down.
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5.6 Booster

This function makes more power available to
the induction cooking zones. The function can
be activated for the induction cooking zone
only for a limited period of time. After this time
the induction cooking zone automatically sets
back to the highest heat setting.

@

Refer to “Technical data” chapter.

To activate the function for a cooking
zone: first set the cooking zone and than set

the maximum heat setting. Touch “™ until
comes on.

To deactivate the function: touch .

5.7 Lock

You can lock the control panel while cooking
zones operate. It prevents an accidental
change of the heat setting.

Set the heat setting first.

To activate the function: touch IEI
comes on for 4 seconds.

To deactivate the function: touch EI The
previous heat setting comes on.

@

When you deactivate the hob, you also
deactivate this function.

5.8 Child Safety Device

This function prevents an accidental
operation of the hob.

To activate the function: activate the hob
with ©. Do not set any heat setting. Touch
El for 4 seconds. comes on. Deactivate
the hob with .

To deactivate the function: activate the hob
with (D Do not set any heat setting. Touch
EI for 4 seconds. comes on. Deactivate
the hob with .

To override the function for only one
cooking time: activate the hob with CD



comes on. Touch (& for 4 seconds. Set the
heat setting in 10 seconds. You can
operate the hob. When you deactivate the

hob with O the function operates again.

5.9 OffSound Control (Deactivation
and activation of the sounds)

Deactivate the hob. Press @ for 3 seconds.
Press IEI for 3 seconds. @ appears on the

left front side of the display and l&J or )
appears on the right front side of the display.
Touch the sensor field for the right rear zone

C to choose one of the following:

. - the sounds are off

. - the sounds are on

When the function is set to @ you can hear
the sounds only when:

+ you touch ©)
» there is an error in the hob.

5.10 Power management

If multiple zones are active and the
consumed power exceeds the limitation of the

6. HINTS AND TIPS

/\ WARNING!
Refer to Safety chapters.

6.1 Cookware

®

For induction cooking zones a strong
electro-magnetic field creates the heat in
the cookware very quickly.

Use the induction cooking zones with suitable
cookware.

* The bottom of the cookware must be as
thick and flat as possible.

» Ensure pan bases are clean and dry
before placing on the hob surface.

* In order to avoid scratches, do not slide or
rub the pot across the ceramic glass.

Cookware material

power supply, this function divides the
available power between all cooking zones.
The hob controls heat settings to protect the
fuses of the house installation.

» If the hob reaches the limit of maximum
available power (refer to the rating plate),
the power of the cooking zones will be
automatically reduced.

* The heat setting of the cooking zone
selected last is always prioritised. The
remaining power will be divided between
the previously activated cooking zones in
reverse order of selection.

* The heat setting display of the reduced
zones changes between the initially
selected heat setting and the reduced heat
setting.

*  Wait until the display stops flashing or
reduce the heat setting of the cooking
zone selected last. The cooking zones will
continue operating with the reduced heat
setting. Change the heat settings of the
cooking zones manually, if necessary.

¢ correct: cast iron, steel, enamelled steel,
stainless steel, multi-layer bottom (with a
correct marking from a manufacturer).

* not correct: aluminium, copper, brass,
glass, ceramic, porcelain.

Cookware is suitable for an induction hob

if:

« water boils very quickly on a zone set to
the highest heat setting.

* amagnet pulls on to the bottom of the
cookware.

Cookware dimensions

* Induction cooking zones adapt to the
dimension of the bottom of the cookware
automatically.

» The cooking zone efficiency is related to
the diameter of the cookware. The
cookware with a diameter smaller than the
minimum receives only a part of the power
generated by the cooking zone.
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» For both safety reasons and optimal
cooking results, do not use cookware
larger than indicated in "Cooking zones
specification”. Avoid keeping cookware
close to the control panel during the
cooking session. This might impact the
functioning of the control panel or
accidentally activate hob functions.

®

Refer to "Technical data".

6.2 The noises during operation
If you can hear:

« crack noise: cookware is made of different
materials (a sandwich construction).

» whistle sound: you use a cooking zone
with a high power level and the cookware
is made of different materials (a sandwich
construction).

* humming: you use a high power level.
 clicking: electric switching occurs.

« hissing, buzzing: the fan operates.

The noises are normal and do not indicate
any malfunction.

6.3 Examples of cooking
applications

The correlation between the heat setting of a
zone and its consumption of power is not
linear. When you increase the heat setting, it
is not proportional to the increase of the
consumption of power. It means that a
cooking zone with the medium heat setting
uses less than a half of its power.

@

The data in the table is for guidance only.

Heat setting Use to: Time Hints
(min)

1 Keep cooked food warm. as neces- Put a lid on the cookware.

sary

1-2 Hollandaise sauce, melt: butter, choco- 5 - 25 Mix from time to time.

late, gelatine.

2 Solidify: fluffy omelettes, baked eggs. 10-40 Cook with a lid on.

2-3 Simmer rice and milkbased dishes, 25-50 Add at least twice as much liquid as

heat up ready-cooked meals. rice, mix milk dishes halfway through
the procedure.

3-4 Stew vegetables, fish, meat. 20-45 Add a few tablespoons of water.
Check the water amount during the
process.

4-5 Steam potatoes and other vegetables. 20 - 60 Cover the bottom of the pot with 1-2
cm of water. Check the water level
during the process. Keep the lid on the
pot.

4-5 Cook larger quantities of food, stews 60 - 150 Up to 3 | of liquid plus ingredients.

and soups.

6-7 Gentle fry: escalope, veal cordon bleu, as neces- Turn over when needed.

cutlets, rissoles, sausages, liver, roux, sary
eggs, pancakes, doughnuts.

7-8 Heavy fry, hash browns, loin steaks, 5-15 Turn over when needed.

steaks.

9 Boil water, cook pasta, sear meat (goulash, pot roast), deep-fry chips.

Boil large quantities of water. Booster is activated.
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7. CARE AND CLEANING

/\ WARNING!
Refer to Safety chapters.

7.1 General information

+ Clean the hob after each use.

» Always use cookware with a clean base.

+ Scratches or dark stains on the surface
have no effect on how the hob operates.

» Use a special cleaner suitable for the
surface of the hob.

» Use a special scraper for the glass.

7.2 Cleaning the hob

* Remove immediately: melted plastic,
plastic foil, salt, sugar and food with sugar,

8. TROUBLESHOOTING

/\ WARNING!
Refer to Safety chapters.

8.1 What to do if...

otherwise, the dirt can cause damage to
the hob. Take care to avoid burns. Use a
special hob scraper on the glass surface
at an acute angle and move the blade on
the surface.

Remove when the hob is sufficiently
cool: limescale rings, water rings, fat
stains, shiny metallic discoloration. Clean
the hob with a moist cloth and a non-
abrasive detergent. After cleaning, wipe
the hob dry with a soft cloth.

Remove shiny metallic discoloration:
use a solution of water with vinegar and
clean the glass surface with a cloth.

Problem Possible cause Remedy
You cannot activate or operate The hob is not connected to an elec- Check if the hob is correctly connected
the hob. trical supply or it is connected incor-  to the electrical supply.

rectly.

The fuse is blown.

Make sure that the fuse is the cause of
the malfunction. If the fuse is blown
again and again, contact a qualified
electrician.

You did not set the heat setting for Activate the hob again and set the

10 seconds.

heat setting in less than 10 seconds.

You touched 2 or more sensor fields Touch only one sensor field.

at the same time.

There is water or fat stains on the Clean the control panel.

control panel.
You can hear a constant beep The electrical connection is incor- Disconnect the hob from the electrical
noise. rect. supply. Ask a qualified electrician to

check the installation.
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Problem

Possible cause

Remedy

An acoustic signal sounds and
the hob deactivates.

An acoustic signal sounds when
the hob is deactivated.

You put something on one or more
sensor fields.

Remove the object from the sensor
fields.

The hob deactivates.

You put something on the sensor
field @

Remove the object from the sensor
field.

Residual heat indicator does not
come on.

The zone is not hot because it oper-
ated only for a short time or the sen-
sor is damaged.

If the zone operated sufficiently long to
be hot, speak to an Authorised Service
Centre.

The heat setting changes be-
tween two levels.

Power management operates.

Refer to "Daily use".

The control panel becomes hot to
the touch.

The cookware is too large or you put
it too close to the control panel.

Put large cookware on the rear zones,
if possible.

There is no sound when you
touch the panel sensor fields.

The sounds are deactivated.

Activate the sounds. Refer to "Daily

use’.

Child Safety Device or Lock oper- Refer to "Daily use".
comes on. ates.

There is no cookware on the zone. Put cookware on the zone.
comes on.

The cookware is unsuitable.

Use cookware suitable for induction
hobs. Refer to "Hints and tips".

The diameter of the bottom of the
cookware is too small for the zone.

Use cookware with correct dimen-
sions. Refer to "Technical data".

and a number come on.

There is an error in the hob.

Deactivate the hob and activate it

again after 30 seconds. If comes
on again, disconnect the hob from the
electrical supply. After 30 seconds,
connect the hob again. If the problem
continues, speak to an Authorised
Service Centre.

8.2 If you cannot find a solution...

If you cannot find a solution to the problem
yourself, contact your dealer or an Authorised
Service Centre. Give the data from the rating
plate. Give also three digit letter code for the
glass ceramic (it is in the corner of the glass
surface) and an error message that comes

9. TECHNICAL DATA

9.1 Rating plate

Model LIB60320CK

14 ENGLISH

on. Make sure, you operated the hob
correctly. If not the servicing by a service
technician or dealer will not be free of charge,
also during the warranty period. The
information about guarantee period and
Authorised Service Centres are in the
guarantee booklet.

PNC 949 492 606 00



Typ 64 B3A 00 AA
Induction 6.0 kW

220-240V/400V 2N, 50/60 Hz
Made in: Romania

Ser.Nr. oo 6.0 kW

ELECTROLUX CeEXF

9.2 Cooking zones specification

Cooking zone Nominal power Booster [W] Booster maxi- Cookware diame-

(maximum heat mum duration  ter [mm]
setting) [W] [min]
Left front 2200 2400 4 125-210
Left rear 1400 1500 4 125 - 145
Right rear 2200 2400 4 150 - 240

The power of the cooking zones can be
different in some small range from the data in
the table. It changes with the material and
dimensions of the cookware.

10. ENERGY EFFICIENCY

10.1 Energy saving

You can save energy during everyday
cooking if you follow the hints below.

When you heat up water, use only the
amount you need.

If it is possible, always put the lids on the
cookware.

11. ENVIRONMENTAL CONCER

Recycle materials with the symbol C/:‘) Put the
packaging in relevant containers to recycle it.
Help protect the environment and human
health by recycling waste of electrical and
electronic appliances. Do not dispose of

For optimal cooking results use cookware no
larger than the diameter in the table.

Put the cookware directly in the centre of
the cooking zone.

Use the residual heat to keep the food
warm or to melt it.

NS

appliances marked with the symbol E with
the household waste. Return the product to
your local recycling facility or contact your
municipal office.

ENGLISH 15



fiufdausud Electrolux! saunaunidandandnAaisiuaaisn
gAuninluns g Tusdns dayanisuilailguuiasdu dayanisiiusnisuaznng
aAauLLAN

www.electrolux.com/support

wasuudavls Taebisavudelinsu

a9ty
1. FaYAATUAINMUURDAITEL ..o 16
2. AUEIFTUAITHUADATE ot 18
KT 210 T 1ol TSRS 20
4. FVURUUBUANROTOAT . .....eceeeieeceieceeeeeeeeeee ettt 21
5. AT BN T oottt ettt 22
6. ANUUEUNLAELARNAL . ..vovieiiieeeeeieetee ettt es et senes 24
A Al b 1o T A T o i U £ T SO USORRSPR 25
8. MIFUA T YN INIINATIA. ..o 26
e 1T e R L1 TR 27
10. MFUTERTAWATINU 1o 28
g B T U IR T T T TN T o R LR T oo OO 28

1. A alayganumulaanny

AaufnadLlarlgiuAIay Ngaua I uAL LU NN T Tne
auduanaululiavsiu guanazhisuiagaule 9 danisuiadu
Waamudanianiilunaniannnisiinasraa g Lignea
uraAILusitiaaIulaaans 1 lunnizanduliad1eay e
nHENREoR

1.1 anudaandsgdmisuianuazyuananilsizuie

« 15ina1g 8 TdiulndaymmaniidadnAanivsenie dsedn
JuiansadnIndn niawnlssdunisaldinisaldiiuiniagle
Taasaviirfaaaniinuganaalidruusinifainunislgindag
ativdaanny wasdnlaiiaifuaunsianatafiadu adrliian
angasndn 8 1l v:'%aoﬁﬁﬂ'mJmwwamwam%acﬁ’usﬁautﬁﬂ‘lné
iaaveanLiuiiainisgaatinvsialiia

. WinAsfiggualunislduiaTiuniladnas didudunzas

. fuussanaEiavua i uiafinuasivatnamanza

16 a1 lna



ALfau: AAdaviardudiIunginisadnge lauayiaday a1
AnAusaulusenitnisianu Tidnuasdndiaavagineg
ANAFaY TuaueRAIae T uLas I NANaITeLNEAINI YU
viniadavliadnsaliisAnadmsuian adslaerualnsalivanil
Qﬂﬂﬁtﬁnﬁmamﬁzmmu%aqLLa%ﬂmm%mﬁaUﬁataﬁﬂulu’ﬁ
WaLa

.2 arudaaanana’ll

Viadasgmsulsznavavinsiviniu
atnsalitlgSunisaanuuuanainiunislduluasiEaudon
Tanmundandugu

drunsa’ldadnsalilludrineiu Wasinlulsusu udni15vay
WAllara1yIsL InadEI& Tunsu uasnwndug Tuanwoue
AU Fen1sladaugnandy ldunlidndnszaunislgeu
Meluasidau (Teanaly)

Afiau: ftaganardudiufiduisadingelduatinias ana
AnAusauluseuitnisiau ladaiusainseNnaniday
nsdudaaulsznauiliaiusau

Aufau: n15Ug9a1msuwe RN AT lasiunsarindiulae 1id
Auguaa1ATusunssuazvinliAnwas I le
Aultludadvdivarnusaugainly mn‘l*ﬁmmu‘lv\lmmﬂmﬂ
n1559711s Uatadasuasldianaquilan v @y fraauin
Tndanasau . ,

Adiau: atrdglniedavinaandaailnsaidanissanae imu
SrUUAIIAN UFasianuNshiauazillnnassuudistsauling
Hulsedn

AaA2159: 19 NTUUN1TUTNaIMNF0aY LASUNISAILANALLA NS
599 1m155ae1adU 9 zdavlfinnuguantsalilay, ,
Atfiau: dunsrasanisiia W lul: iududsaae ITuuRuRI7
lgflg901119

INNYinNTave 1u fa dan dounarlin1aussveg a5
IMDHUUNUNIN IWAN LTava1na1inAIuTaUg

ad A3 avnaudinmiuTasvasdanan
Wnldhiasavinanudzaiasig latn lunisvinanuazatnaiag
ravlgdu LitleadrudsecnavsasarIWdrrusaniuau atn
21ALSEUUASIAIUNENELNENDENILAEN

aulng 17



o WINWRRILALEIEA/NURINTEAnTsasuan Ihtlaindavuas
nanlanaan lunstifisiatndavnuunasdng linaninaanseiag
lanaaviindga T Tinaadinadalnarniadas laidqlungel
1o TiRnsadgudusniIsn lasuau16 ,

« winalnanindadg lWidanig Iiadvdannurfnasn dudusnisn
eSyauniandauaaInsyigaIrinailavnudunsianana

ARTU

o Aadiau: lduailaviurienaanuuulnarNaniaavvina1nig
WIamunuNIaanantaaavluaiiatusiinis i tvalvile
LAY leatmnizan waaldaailasnuiiaindaulvingay
nutAay N5 ldadnsalilasnuin ituizduanvinlvilin

atfLvagiu e

2. AuusiisuaNldaanng

2.1 N1SAMMNY

/N Andiau
fnstazavTaaaanianuigaIa it

/N Andiau
W@evsian1sunadundainiay ldsuainuds
wne

- Snw1szuvadiiay 2 @i, 5Euineu
Avaaviazaduasdudiuniiiuliluain
o aaumINuLENAfamluga1udNIATavaaN

2.2 n1smada

/N Andiau
W@evsianisiiaunay iivsa ndlngan

+ UIu59iugIaannyvNe
« adrfnnsnialdindasniiauay
. ﬂgumm’mmLtuyﬁﬁ‘lunﬁsﬁmmﬁﬁmm‘lﬁ
wWsaNAULAZDY
o use aJu‘uummnmsaouauaﬂﬂﬁmau
o suinsrRNVusAfaudaAIav LRI
waaiiuiinunn ldaeiiafisnuuazsaaia
mum‘mmrlﬂsyq
m'msnum‘lmnmmimu
. ﬂa\1numummaqmsaoam‘lﬂmu”lamuav
m'm‘ﬁu
. ammmmtmaommnuﬂﬁ gusaleémineine |
mul,waﬂmﬂum‘ﬁuvmauﬁ':\maummﬂsao
Wiafinnsuilaszguiamineng
. u.m'a:m‘%mqsﬁﬁmauszmumms"aumjﬁm
av ;
. mnm’immmaumuamm
- ammu‘ﬁudmlaﬂ 9 WIaLHUNTEANT]
angngadinly itavarnanavinliinan
SHUNHAMNSIUNERSIILSTIN AN AU
Juune

18 a1 lna

« madausa Wihiauaaissniunisiag
a1y I ATin s TRiansay

o g Isiavsadafiuninlaiil
doyanual (@) AurvuilansTiasiun

- daudiiunisie q nsradavinalnsatla
ladeusialuag

o W1seae o Nniadayalzaningy
AuAAan1 W@ msuunasdne il

« pRdaUIIAIARAAY Legnsay delin3a

Uanluivaruagauniasia lignsad (Laus

n5¢il) 21y T Wi Aaausaugain

Idr1e Inngneag

agn e T WuAw

anevszuvilasiuluirganTisuiu

lafsindanaalpfidnasia

dasiavsatan (wausnsdl) s lidule

AudAIavridanigusnsauliadanlnsaliu

iU T

o adlgsanataniviasEIunag

o adnihlidan T (udausinsel) wiadadne
Tiavne fasiadguauinisi lasuauie




wadsmdad 1 Iiwa Wiasuang IWide
it 3 .

+ szuyflaviunisnssunnuasiuduniingsud
Wiagudrnvinauiulsdaviauuin oy
dusnuneanles lldinsavliafiele |

+ dadaplvahAasn Sy dwdainnsfinng
@5aFULAVINTY Azdavfidasdmsuidou
Uanlddeainuainisfine N

o vnnsuludvatueaau adsiatany
winly . . L

« aginde iiallanias senvdanlnnn
A% )

« aflanisalnsalsanaunivyinidanignsias
i sruuaaiisie Wad (hduuudangiinniy
31u) fen lWSIuazAauLALADS

« n1seamIn v Ininzsiaviiamisamiualnsal
wandnuialidgunsasanisidansdainiad
AnuuaIdg T lsimnan gunsaluandiue
saviianunindastamirduddattniay 3
T

2.3 n15lgvu

/N Andiau

Havsianisiiande niillazn1ssziia

Waladuuanidulasuaiusau Juduian
aaglaffialu'ld sedvadrTidarluuzae
Tnnsawd1lnd ladunasiniuilanolge
27115 . 5
Taannundundauuinaratfianisin udidu
v lel
u’mu‘l‘ﬁu,mmuLﬁwmm‘sa'mn'ﬂmnﬂ”lw
Iwfldfanunnfishnininiudldiuasosn
agldvayhylWvdavasngusiads 1y luly
Indanauusiazad

/N Andiau

W@evsianisvinliiesavldsuainudarng

/N Andiau

a1vinMiAanisuady Tmiivdalwilngan

. aduldaudayasunizuanaiaei

« UyssnusIIvNAaan Anaginuarilay
flaviu (613) Aaunisladruassn

«  a9dauTiuiladngavsruaainid bildgn
Uanu ,

+ adrddaslindasitnulas ligualu
FEUTNNS 1T

o Amuaiuilgeainidiiu "Ua" ndsnisled
IULAFEATY

« agaedavldunTdzaimisiasnvidauu
AUNWNN LilavanatAfinANusauduls

« Vldundavsshaiafiidonudaladuds
Aun . 5

« gglgnuedaadunuiinisvinnu viadu
AuRIN5IOAY |

« nRuRivavedaviusasuan Mnande,
Iaananuviasdng IWviui nissniiunisil
wiailasiulningan

«  @ildindansedurialgasdaaiussusrine
advlay 30 o, AnAUTeIwiman WA
ANV .

o apEIaNaImsluwiniugau a1afinnanse
Lefudin 1ol .

« YldazqiiiilauasdniaTandug seudne

v o

HNUAWAINULATDIAST LTULGHANATDIAL
seylituagredn .
. anizalnsalidauiigrnanuusinviniu

as_h'mLﬂ“s'mﬂ%’;ﬁ%auaguuummuqu
ag1vHIATaUNENEsaU LTIuuRUAINTEIN
INIHN .
adnlinngluiazasniifianauuny .
seat1 T ivasiainiainsiannssnui
LAY NP1 ASUANNFEYY
adulalduiunimiaisausiingainsading
Lﬂmmavlumﬂsamsaﬂqau
m‘sa\im‘saﬂaoa’nm‘smnmanuaa w3alAFav
AFifwdseataviniiAnsaudaaaui
N5¥AN/N5LANLESNA LTIV IUATLIUNIN
gavedaudielduuRuiidmisulgeainisg

2.4 msquauasvinmudzain

iaudzaaadaadiudsssnitailasiuiu
A7 lssuANNEaUNY

Tamdavuazdag Wiifuatnauinnlnu
drann . 5
adldiazasnninyualsd wazlansau
WavinAuaaaLAFalE

YA NaraIaLAFaisinUNaieg
WHanniewinaugzaaisioniiiunans
vulgnaniunnfignsiansau wauvin
ANuFzaInNignaiansau dvinazaie via
InanidluTans 1iunsazszyldifuataedu

2.5 U505

o a

mndavnsdauasas idiadaruiuinng
agtunienis Ifas luguiityiniu

viaan lnglundniumiliazvaanay lua
uunImugaran: uaaa lwanil
IandszaAaialinuniusadninmig
nanmnguLsluindasldlyadiGon
aouunN NsFudziiion ANgU 3alan
Useddiaavdyaunaudiayatfannuaniuey

aulng 19




nTvineaaaday W ladinalssadiia
nslauiudug war ldinusdmsunisdas
diwludaninluasizau

2.6 N15A1A

/N Andiau
WHeavsian1suraldunsaniglaliaan

3. N19HNAY

/N Andiau
fantasiduaaniidia adNlaaaie

3.1 naufnav

Aaufinayviin Iandayasiuavainunu

diayalAaay LHUTdDYaLaL NFTUANDDINILAN
F5aartuuas

3.2 .1fnavdLsa

ianaziiangniavasanlsznauiin iy
HafiamaN5aNgnsay uasiui T unduly
AUNINTFIUAAIIUA

3.4 uRuANNISLITaNsiD

o Aasiavmbguluiuitiasansiudaya
WNEINYAENIATDY

« nanldnanidnsuluiy

. gaasnudnfadinfuiniasuasuaniia

3.3 drudausa

o e hilwsaudude il nswdsudny
azasaniiulaany AN ATia sk
MYz FNWINLL

o wasudgnidevng Tagldae:
HO5V2V2-F w3aifisuwin inuausau 90
°C 4wl finsaduduinisadnaiuniinis
nsiasudng nazsiagvinlaase Wi ng
AnENTRMIzFNYINTL

o iU 50 Hz v3a 60 Hz uaslistav

Aiiun151eg NN g19 WA AR
AoduTRuNzdLIRadauAuA

/ 380 - 415V 2N ~ 220 - 240V 1N ~ 220 - 240V ~
220-240V ~ | | 220 - 240V ~ | zzo 240V ~
[220- 240 - |‘ 220230V -y 24ov~
2Nm %
I\ =\ 7\ 7\ I\ =\ I\ 7\ g ‘ 7\ 7\
R & B[R E R ER R EE
\ NT__ L2 L1 | N2 NI L2 L1 ]| N2 N1 2 L1 )
Ada'
N2 N1 L2 L1
iudu Al - & fiana Adin

20 A lng



3.5 n1silsznau
ninafincaanalsiniasganiunllsagdl
wuztinlunisfinsiindasgaaiud uiussaenig
AUFITEUINLIATDN T LW AN

winaAIadfnavuiiadudn druszuioainid
wadeanvinliaasilivlududniinaanusan
serdnenisysvainng

4. 518aslduANANA U

4.1 LHUAINUNALR

|
(1 45 mm) |
240 mm

D

E B

—

A ¥ y .
——JC Imin. min. [C[ JC_1min. 28
412 Gi) A
L |
[ =

Auriflauusin ' dﬁmﬁmﬂmtmuumaniwwi
Electrolux - n1sfinsiviadas?" TnuAinvigaidiui
32 13 TuAIWEAIUA

@ YouTube

How to install your Electrolux
Induction Hob - Worktop installation

www.youtube.com/electrolux
www.youtube.com/aeg

Q

N

Aundgeszuyudman I
WHIAIUAN

au'lnag 21



4.2 1 A1 TASILHIAILAN

F) g 10
oBdEe v A

e T

IFAunLfulgasiiadinisiaiay audaina Ildausilazidasazudeininsulanvineu

Wun- U RATHTE AIULAU
riulnas
@ ta /e Wauasdam
IEII daa / aunsaitlaviuiéin Wiafan/landanunsnruau
B - Wiadaniuddsedan
- Armudauarlsngdu WaudasAIAmsan
- vRadIATANSaY

%

4.3 arAr1usaulazdsingdin
aLAAINA Arasuy
Rudiianastiarinen

(0.8

HNUNRINIVIU

(7

Booster vinvu

. finnsvivulianana
+ flay
AundadNsauat (ANFaunndv)
dam / aunsaiilaviuéin vineuw
maruet limnsdunsaldniiun lduuinuinmn

()

TaeZavan Tuld vineu

5. n15lgunniu

/N Afiau

5.1 n1sudauazidavineiun

AsTEaslALAaNTiTia aulanasie aadan O Hunan 1 Surdidiaidausatamn

22 amlng

5.2 laa3avanTulit

v
o &

HWeAaguilazdan1Tnadan Tulidnin:




o Aunvenanualavinein

o aauldldgnsarnusaunasainidann

o AinUaYVNUZalUDIR g NULNNAILANLAL
n31 10 AUl (nSene W va4) doyayroutFen
WMUULALLAEUELAYITNU U InnaanKiFa
YINAUAEDIAURNIAIUAN,

o enFauwAnly (1u nsdlfinsnzifanauuyiv)
Uaagiiuimiiaiduasnauldinidnase

o aouldagus bivunzau dyanwol U 6ia
ddvuasiuiiianiavinvudn Twianas
Wl 2 unid L

o aalildatlavinuiRunrauizalsuan
Anmau ndvriwlszoenite (J aagine
wazteavinanu

AMUFUNUSTLUTNAIAIINTIULALLIAIUAY

nedavineu:

AAINSaUN wdavineuuaeain
1-2 6 1 Tae

3-4 5 42T

5 4 779

6-9 1.5 d1 T

5.3 n1stdaniuniiainn

sAiuien Inanadaninyiifulaas ]
PNNUNTL FDUTAINALTAINITAIATIAIINSDU
T ()

5.4 a1A1usau

RanToulsznauainisg

andan N MalinAinusan nadan

Waapd1ANsan natdan A way N wiau 9
futialalxulscnavainng

5.5 §ulvdnausaunnAg

/N Andiau

a5l lWdauzdvinas fadnuidey
fiazgnain iaanausauandng

Audimusiudn iasinanusauiisniu
dusunisdwaiuislaunsviifunizuslg

2715 NSEANLESITNAETaudULavIINAIN
Sauaavn1ruslg9a11is

Idaus (1 asdindaitillafunilgeainissau

anuzalrafiadineialunsdisaluil:
o dmmsuiundsgvamsinaidgaidnauas i

el anudniu L
o flaniguslgvainissauuuiuiilge
amsLdu

o Wiatlalduailgeainns usiiundgeaivng
flagauat
Idnaruzazsunfiafuindgvaivisiduay

5.6 Booster

WeAduilasvin I lsnaseuunndudiusuiun
v szuuudman I ddduiidunsada
fvrudmsuiuivpa1ssuuiman i lu
3peEIAMIINAVINIU USIIINHUIAITAINUA
AuAdesruuiuan I slSudn Tulis
naufludransaugedgn

@

aluiadia "dayantunaia”

n15ilaldeuleAgudisSununiini: 63
ANNUNIINT INUUMIAIANTDUFIFA LLa

N undn W azfieaine
wRadaileAdiu: duian
5.7 danm

AFININADALHIAIUANYUEHUNTIAN
vivny Meiliiatlaviunisdsudiausaulag
Lildinela

UsuArAusaunan

wiadalgewmileddu: un: @ (L) faging 4
AU

wailaWeAgu: dunan & asdarrniusou
Aauwmindadu

@

anuzilain AvAduiiazilaldsng

5.8 alnsaldavAulan
egduiiaaiiasiuliWinisldmunnias i
Teimvla

wWaldemdedduil: Vidaldeuasa O

atngAtAINTaule 9 uas & funan 4 Sundi
findin) Do taold ©

aulng 23



nsilalgeuitedan: Waldumndg O
waratndernaudou uar [0 Hlunan 4 Junit
fingine Do iaads O

A1suanaNHIATUN ISV IUANIzd11SY
1avinaimissianisiiian: Wareilagld

O U anaine une B Tunan 4 Sunit susn
ANsaun1alu 10 3uvi aaudusnldeiu
wn'le anuellann e 1 @ Hvfduianin
NUINASY

5.9 OffSound Control (n1siauaziida
T ruszuuLda)

Halgorun na O Huan 3 Junit na
1781 3 U (6] arugnviignumingngvasmin

sauar (@) wsa () zudasnsuinuINva
il1?a uwasusiauaslunuiivuavas

grunds ladanuielusidonsalui:
- (- 18099500
. - Lﬁmt‘ﬂﬂaaj

wnuelandugnlsuny G () Aoz laduEavsia

la:

6. ALuLtLaLlAanay

/N Andiau
pantazldunaniidia arnlaaasie

6.1 nwug

dusuiunienaadeudman Tl a8

N5aFFUNLIMEN WA s IgaLa T
AMNSaUAUNTULDEINTIALED

IFAunrIaIszuuLiman TWiAuniausn
WNNEdu

.« Aumpurardasunan3uuNnigamng
a6

© FIUNTNEITANFTDIALALUEIADUINAILU
NUAIVDIEILAN

. iauAniduvsandindinu atndaunsaguiia
AuNszANLL5ITN

Jdauasn1Tus

24 amlng

. ﬂmé‘m’iﬁ@
o fiTaRanan

5.10 N153ANISNAIIIU

winldiarangiuiiuasldings IiAude
InAaupaunatdng v AeAduiiazuiidnaiids
A Adgwnsa g ldsenineiunvinaanig
TRIUUA LANAILANNISANAIAIINSa UL nTag
rddmsunisfinaaTurinu

o wnenlgindeIndvdiasiageaaiild s (g
wuihaoudgasida IWin) Andalwaasiun
WNrana IR TUR

« mssvAtAmsauBasRumLdanagRRs
fiamdndnuanninana idslwiimda
egnuLvssuIviuite i avineudaumii
il Taugaudndunisidan

. QoudmAtANSaUaTRU TN SUanas
wagussinaAIausauiidannauiGusin
warAANTauNlSUan

© S2AUNSEMNAAUAMINAVEANENIUNTANAN
ANSAUVINUTIIENALEINAHN WU
A0 Inafin1smIAIANSaUANAY
wasunismAIAINTauTaIRUNIaN6IE
ALY NIty

+  Qndad: mdnvda annan manndedaud
uNNa dauladdfia Auddauanadu (3
LAZAIUNIETUSAINQNADIINKWAR)

- “Ligndiav: azgilifiloy nauey navudag
N5¢AN 1¥3750A WaSULAU

AMauzmnzAuniman ldwvan:

- Yudanldadsiasiniuieintivue s
AAIANNTAUGIFR

o WiIMANFENITINATIAUN T UL

WUINLAZTAIAST

o Aunienszsuuwiman izl Suau
uIRAUNITULD N TUITR .

o UsgAninnlunisvinnuaasiuiiinie
Fuiusiudusugudnanuaintus |
MausAdudUgUINaENAT LN iU
A2 IFFUNEN AU A LRI U LR
Wit

o Mumaras uANlaanfeLarn1T I
WadnsN15vinamsnaNgs adrldinzaynd
AfiaunnIvainitiszy1ilu "daiuaiui
1" BANLALINTTIAFaNATY L Tnaln
AUANSEUINNNNTUSENaUR11IS Llaeln



anvdIWasan1FViTuTaILIAILANUEaLTR
AguiliAduintns bilanela

®

g luriqdgia "dayantunaia”

6.2 899521 I19N15VITNIU
winaalaiuilde:

W@endauan: nMarusvinanddasing 9 Au
(TAT9ESNUUDURUGIY)

Wearda: Ao ldiunieniissiundsnu
AN LarnITusvinanIdanane1ei
(TAFIFT WUV LA UAI)

WHediv: Aol seAunatIULge

@ovean: In1sitletla i

o Jeyov) Foeiie: Waauvineu
W@avitiaduliuisavilnfuaz idadunu
fndnfilun1svintviuucadvla

6.3 finati1vn1silgedn

ANANRUS S IANANSauDa IR LIS
amsiardnsFuldaswavinuuasiuilge
2175 Wi lauuuugEadu ansRndIaNsan
nsAullFanaewnuas linduwiiudadiun
danndaviu Syvuigfiviundgaiuisidian
ANNTaUSEAUNAWILTTWAIULDLNTIAFI
Wil

@

diayaluniseladituiuimiadasduintiu

AAINSaU lia: 1an AugUn
(1)
1 duanunsdgugnisouatidua auAN-  Iadinnauslgeainng
UL E
1-2 saddealaulnd, azany: ey Fanlnuan  5-25 awlluszae 9
[RERIZHE
2 dugi: laideqiiaazyu laay 10 -40 UgvanisTaufinaile
2-3 dusauduasiiygnsul gusauaimis-  25-50 winhagdaadauvinuading au-
ged15a 2SN IUNFNVDIUNTINANVD-
n1519991115
3-4 W@endin dan iiladnd 20 - 45 i OrdavdugdauTdz asiadaus-
10195513 19N520IUNTS
4-5 fladfunSuasrindu 20 - 60 mniasluniaTigeaindu 1-2 .
M50 U5EAUL15:WI19N52UIUNS
Uanviia
4-5 Usvamsdiunauunnninil dauazal 60-150  uuardruwansa1ee Tiaasilsunall-
1A 3 ans
6-7 nanldau: ladad lagnid lalifi-  ewedin-  wanndudiadniu
nszgn d19a ldnsan s 98 19 uwu-  unzay
1An Tain
7-8 nan WS ugrusanl didniladu uaz-  5-15 wannaudiadniu
dLéin
9 i dgenunasin duila (nany wanTsad) sunSmannsau

Aursunamnn Booster tilalaviu

7. N159UALArYInAIINEEaa

/N Andiau

pantaziduaaniidia arnlaaasie

7.1 diayana
.« YiAuazaIamIuEINIs 1gunnAS

aulng 25



lFn1musifudzaiannagy |
sagdndiundansruiaiiIniui lifinale 9
FaN1sVINUDIAN 3
IinevinanudasatafitdgdSUN RV
)

IR yauuURIFYEIMSULNLNTEAN

7.2 n1svinAmudzaIntan

«  adnaaniuii: nandfinvaanazaiy Waud

waghn 1nda wranauazaivisniiieia i
iutuasItavin T aviele 5639

A7l nAMNsau TEnyaia L LLALAY
vUAURINSEANTaLYiNyULvaNLavidauluyn
Tdauiiyin
raandiariyinitduasninna: AsIy
fensU AT1UUN AU ladu AsudadieTavy
vinaudzanen Ina lgdiguriauazingn
iaudzaan bilgnsinnsau vawnns |
vinAudzan Wdann Tiuiving g
1y .
wdnastudadtaTave: lhinnduindu
daglazvinanudraiaiuiInszanaLKn

8. nsud lailgyuanianaiia

/N Afiau

pantazidunaniidia arnlaaaie

8.1 azvinaavlsdan...

ilayuin

Fuariu s

35n1sunly

aovlidgunsallaldvwela

o i ldsiatginAuunasdne’ I vdasia-
“lignsiav

nsdauddamgAULaIIe TN-
atgnsiaInda lai

fArdam

nsvdauTiuilainfhdiudvauas-
AauRnlninda’ld vanfdana -
fnsiaa1a v

Aol lslsudArausaunislu 10
Funii

1aldvrumdnasanasevainIusau-
Tuaidasnin 10 Huad

AodurFauIEwaes 2 anudinldlu-
naFaIAn

waziievuAauLIEwaasLfavinnu

fingutinuda luduunitHeAIuAN

NAMUFLDIAUNIAILAN

Az e d oy tusvAITisia-
v

n1sidansia WA Lignsas

nanlanienanunaydngul udeden-
1ians21AFaUNNTHAGY

Aoyl de9avduILasin1-
NeYAVINIU L
doyayrouduasavduidamivien-
N

A wLwEYlua i waasuiiau
WaannaImilianu

iringaananiuiivadwaas

wnilavineu

Aafiaavivatuiiaugduiaas @

UrinnaananuEILE U

TWudeeusaunasiidalisfing i1

AuibiApawsautiiosannvineu-
IRevg U 9 vidalfulgasidanng

WInTauvinvIuuIundzsau Tiude-
Aududnisadaiunienis

n15avAIAINSauIsIlAaw -
FEUINFDIGEOL

N1IANITWANIIU ViU

qluriqdia "n15lavrunaly”

LRIAIUANTANSDUFIEIUSUNS-
durd

wiavadHtauraueinly wiano-
21 I lndnuuasaruauunin Tl

Minzusaua iR uAgudman-
dmunsavin’le

26 a1 lng



ileyuin dnvamiull s 38n15un’la
'lniﬁL?mlﬁanﬂﬁu‘i‘nmtiul*ﬁa%— 1#evgnile dade gluriada "n1sldenunia "
WAITUAIL
L alnsatilaviuiin wda §am vivau Qlwiadia "A5lgunia "

Andi19
. ifiidaensr ludiui Idindasndrluiiud

fAndi19

Aarue Bianzay

g aauzdgearsiiuunziuniu-
wan v gluviada "edsduuazan-
wunimitulseTaat”

LHURUAUTNAWATUANVDIN T UE-

ldniaulddmsuTau

1fipsasarifisuiniignedas glurada
"dayanwimaia”

. P fidafawainluinn
uazilauinasin

Parumuazdalmivaseiinly 30 Fuqi

nn fndaindnasy Tilasniain-
unaddne W uagsiuly 30 Jundt -

Iansiamndnasy vinnduiiniloyunag
Widasiaduiuinisi lasuaunn

8.2 mn@m”lsjmmsnmmauﬁ'lm
layula...

vanldd@wisaud lalagualeas Widinsadiunu
Jming uiaduduinisi ldsuauanie udvdaya
AMNUKRULDYALATY LIITHAAITNETENEA
dndunszanigs1iia (NYNUDINYN5EAN) Way
dianiuuiitiafianainilsinydu asi3da1e

9. diayannaila

9.1 wrudiayamaiia

Ju LIB60320CK
"7l 64 B3A 00 AA

Aaalauniniadtiegnsiavuia Il uanled
nulignsiad nsdiewmdaleegvliuinisvsa
AIUNUIIMUIEIIN5ARAN TTI L ANGN 13
vaglulsenufinnu dayalfadiussasiainig
Sulssunasduduinisi lasuauginazaglu
duaafian1ssuilseiu

PNC 949 492 606 00
220-240V/400V 2N, 50 /60 Hz

n15uilaain 6.0 ATadnd wWanlu: Tsuiia

Ser.Nr ..o 6.0 ATadne

ELECTROLUX c € E

9.2 s1gazidganvmaiianunlsvainins

Auiriann finavlWifm (A1-  Booster [W] Booster szeiz-  idunUgugnav-
ANSauFvER) vaguda [ui] 13avAsd [ua.]
w]

g 2200 2400 4 125-210

PERE T 1400 1500 4 125 - 145

ERLTRR] 2200 2400 4 150 - 240

aulng 27



Arav Iuasfuilgva1risanauanadynuLan
dasandoyalunisn Teaaslinisiaoutlas
ldeuddauazauinuaanItuslgininig

10. N15UsRETANAIIU

10.1 Uszuidnwaviu

AudNtsalssudawavnulassuioonns
sznavainiani 9 Tuwinaudusiiga il

o anuzdinin Wi ludsunauidaslgivinnu

11. dayalNan155NHIFILINADN

Fladaddanddeyanwal O ldussanaunalu
MauryssynUNIsaialn 13 lanAa g4ae

nilavAsundanuarduniwaasnus Lastia
FlaAaavszalnsal lWiuazdidnnsaiing atn

valnsainfiiedasunadoyansal E sy

28 alng

wWalvinnsuseaunsiyssansnaw Wldaaue
gvarman bifisuiaidunrugudnaiuinnion
521 1un1519

o winvild Witlacedavadilgvainisene

o MnruslagasifinanlTulsEnauaiung

o ldarusaunudaiiagusauainisuiarin
avany

wozluaidzan deAundndoa lldelsenu
FlaAaluviasdu niafindad1invunduia
UAIAU












electrolux.com

867378750-B-382023 @ c E



	CONTENTS
	1.  SAFETY INFORMATION
	1.1 Children and vulnerable people safety
	1.2 General Safety

	2. SAFETY INSTRUCTIONS
	2.1 Installation
	2.2 Electrical Connection
	2.3 Use
	2.4 Care and cleaning
	2.5 Service
	2.6 Disposal

	3. INSTALLATION
	3.1 Before the installation
	3.2 Built-in hobs
	3.3 Connection cable
	3.4 Connection diagram
	3.5 Assembly

	4. PRODUCT DESCRIPTION
	4.1 Cooking surface layout
	4.2 Control panel layout
	4.3 Heat setting displays

	5. DAILY USE
	5.1 Activating and deactivating
	5.2 Automatic Switch Off
	5.3 Selecting the cooking zone
	5.4 The heat setting
	5.5 Residual heat indicator
	5.6 Booster
	5.7 Lock
	5.8 Child Safety Device
	5.9 OffSound Control (Deactivation and activation of the sounds)
	5.10 Power management

	6. HINTS AND TIPS
	6.1 Cookware
	6.2 The noises during operation
	6.3 Examples of cooking applications

	7. CARE AND CLEANING
	7.1 General information
	7.2 Cleaning the hob

	8. TROUBLESHOOTING
	8.1 What to do if...
	8.2 If you cannot find a solution...

	9. TECHNICAL DATA
	9.1 Rating plate
	9.2 Cooking zones specification

	10. ENERGY EFFICIENCY
	10.1 Energy saving

	สารบัญ
	1.  ข้อมูลด้านความปลอดภัย
	1.1 ความปลอดภัยสำหรับเด็กและบุคคลที่เปราะบาง
	1.2 ความปลอดภัยทั่วไป

	2. คำแนะนำด้านความปลอดภัย
	2.1 การติดตั้ง
	2.2 การต่อสายไฟ
	2.3 การใช้งาน
	2.4 การดูแลและทำความสะอาด
	2.5 บริการ
	2.6 การกำจัด

	3. การติดตั้ง
	3.1 ก่อนติดตั้ง
	3.2 เตาติดตั้งสำเร็จ
	3.3 สายเชื่อมต่อ
	3.4 แผนภาพการเชื่อมต่อ
	3.5 การประกอบ

	4. รายละเอียดผลิตภัณฑ์
	4.1 แผนผังพื้นที่เตา
	4.2 เค้าโครงแผงควบคุม
	4.3 ค่าความร้อนจะปรากฏขึ้น

	5. การใช้งานทุกวัน
	5.1 การเปิดและปิดทำงาน
	5.2 ปิดเครื่องอัตโนมัติ
	5.3 การเลือกพื้นที่หัวเตา
	5.4 ค่าความร้อน
	5.5 สิ่งบ่งชี้ความร้อนตกค้าง
	5.6 Booster
	5.7 ล็อค
	5.8 อุปกรณ์ป้องกันเด็ก
	5.9 OffSound Control (การปิดและเปิดใช้งานระบบเสียง)
	5.10 การจัดการพลังงาน

	6. คำแนะนำและเคล็ดลับ
	6.1 ภาชนะ
	6.2 มีเสียงดังระหว่างการทำงาน
	6.3 ตัวอย่างการปรุงสุก

	7. การดูแลและทำความสะอาด
	7.1 ข้อมูลทั่วไป
	7.2 การทำความสะอาดเตา

	8. การแก้ไขปัญหาทางเทคนิค
	8.1 จะทำอย่างไรถ้า...
	8.2 หากคุณไม่สามารถหาทางแก้ไขปัญหาได้...

	9. ข้อมูลทางเทคนิค
	9.1 แผ่นข้อมูลเทคนิค
	9.2 รายละเอียดทางเทคนิคพื้นที่ปรุงอาหาร

	10. การประหยัดพลังงาน
	10.1 ประหยัดพลังงาน


